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ПРЕДИСЛОВИЕ  
АВТОРА

Прелесть этой книги не столько в литературном стиле 
или полноте и пользе заключающихся в ней сведений, 
сколько в безыскусственной правдивости. На страни-
цах ее запечатлелись события, которые действительно 
произошли. Я только слегка их приукрасил, за ту же цену. 
Джордж, Гаррис и Монморенси не поэтический идеал, 
но существа вполне материальные, особенно Джордж, 
который весит около двенадцати стонов*. Некоторые 
произведения, может быть, отличаются большей глуби-
ной мысли и лучшим знанием человеческой природы; 
иные книги, быть может, не уступают моей в отноше-
нии оригинальности и объема, но своей безнадежной, 
неизлечимой достоверностью она превосходит все до сих 

	 *	Стон — британская единица измерения массы, равная 6,35 ки-
лограмма. Прим. ред.
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пор обнаруженные сочинения. Именно это достоин-
ство, скорее чем другие, сделает мою книжку ценной 
для серьезного читателя и придаст больший вес нази-
даниям, которые можно из нее почерпнуть.
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